Tekst 1 

Игра была рассчитанная на 1 семестр, включала 15 серий. В игре принимали участие команды по 5 человек. Студенты самостоятельно создавали коллективы и совместно придумывали названия команд (среди названий были: спящие красавицы и гномик, пять танкистов без собаки, черепашки, мотылек и др.). Игра проходила только один раз в неделю (по пятницам), в начале занятий и продолжалась 15 минут. Содержание игры, оформленной в виде мультимедийной презентации отображалось на интерактивной доске. На этапе введения в игру преподаватель ознакомил участников игры с темой, предъявил сценарий и правила. Студенческие коллективы письменно отвечали на 15 вопросов, за каждый правильный ответ команда получала 1 балл. Коллективы не могли советоваться между собой, вскрикивать ответы, между членами коллектива ответы на вопросы обсуждались в письменном виде. Ответы на вопросы студенты записывали на контрольном листе и отвали преподавателю на проверку. Результаты публиковались на интернет-сайте. Игра спроектирована на основе трех вопросов, которые чаще всего задают студенты первого курса на занятиях по практическому русскому языку: 1) Что это? 2) Кто это? 3) Как это сказать по польски? Первая часть игры под названием «Что это?» являлась повторительным моментом, закреплением ранее пройденной лексики в рамках тематических блоков реализованных на первом курсе. В данной части игры студенты должны были назвать 5 представленных на слайдах предметов (например, банка сгущенки, ларёк, хлебобулочная, станция метро, автобусная остановка т.п). Названия предметов записывались по русски на контрольном листе. Применение в структуре игры этого простейшего этапа дало студентам, с одной стороны, возможность визуального ознакомления с предметами, которые русские используют в быту, с другой стороны создало возможность закрепления лексики, и что особенно важно на данном этапе обучения языку возможность совершенствования орфографических навыков (правильное написание прописных и строчных букв, быстрое правильное написание слов). 


Во второй части, под названием «Кто это?» студенты должны были назвать 5 имен и фамилий представленных на фотографиях деятелей российской культуры, литературы, науки, политики, общественных деятелей, представителей спорта и др. В данной части игры преподаватель представлял на русском языке достижения демонстрируемого на слайде лица (названия художественных произведений, титулы и звания, область интересов, фрагменты биографии и др.). В данной части игры команды имели право задать по одному вопросу, относящемуся к роду занятий представленного персонажа (Он поэт? Это царь? Он снимался в фильме «Бриллиантовая рука»? У него фамилия начинается на букву М? Он убил своего сына? У него была дочь Анастасия? и т.п.). Имена и фамилии опознанных личностей студенты записывали на контрольном листе. В общем, в течение одного семестра обучения студенты принимающие участие в игре, в достаточно сжатой форме, получили сведения о 75 представителях российской культуры и науки, среди которых можно назвать выдающихся поэтов, российских лауреатов нобелевской премии по литературе, исторические личности, космонавтов, режиссеров, актеров, певиц, исполнителей авторской песни, ученых и др. Данный этап игры обеспечил реализацию лингвокультурологического компонента в обучении, позволил формировать у студентов картину мира, свойственную носителям русского языка, дал возможность приобретения фоновых знаний, ознакомления с русской традицией применения имени и отчества, выявить общие и национально-специфические особенности взаимодействующих культур (польской и русской), а также возможность представления положительного образа России. Следует подчеркнуть, что сценарий игры способствовал формированию умений и навыков речевого общения, развитию коммуникативной и лингвистической компетенции, дискурсивной компетенции, то есть навыков говорения, письма, аудирования, чтения в контексте академического образования; профессиональной компетенции анализировать языковые факты и явления, правильно из классифицировать и применять в высказываниях на изучаемом русском языке. 


Последняя, третья часть игры «Как это сказать по-польски?» заключалась в переводе коротких фраз и высказываний подобранных преподавателем из популярных российских Интернет-порталов. Среди материалов, которые участники игры переводили с русского на польский язык были смс-сообщения, интернет-мемы, вывески, объявления и др., своим содержанием относящиеся к социальным и культурным явлениям современной России. Перевод осуществлялся без словаря. Студенты должны были прочитать предъявленное на слайде сообщение (одно-два предложения), записать его русский вариант и выполнить перевод на польский язык. В этой части игры студенты ознакомились с традицией оформления текстов сообщений, направленных к носителям данного языка и культуры. Применение такого наглядного материала на данном этапе игры позволило применить и совершенствовать очень важные на первом курсе обучения репродуктивные формы работы, как переписывание текста, заставляющие студентов следить за правописанием совершенствование орфографических навыков и умений, а также обеспечивающее быстрое запоминание лексики и грамматических конструкций и узнавание/понимание лексической единицы в контексте и др. Формирование умений и навыков в области перевода на родной язык в рамках занятий по русскому языку трактуется как область практической деятельности. Целью такого перевода является не превращение студента в переводчика, а выработка навыков непосредственного понимания русского текста, приобретение переводческой компетенции, уровень которой позволяет использовать русский язык в профессиональной деятельности. 
Предметом такой переводческой деятельности является как понимание смысла письменного сообщения, так и формирование адекватного высказывания на родном языке. Таким образом в данной части игры были задействованы механизмы направленные на формирование лингвопрофессиональной компетентности, интегрирующей общекультурные, интеллектуальные, социальные и профессиональные качества филолога. На последнем этапе игры состоялось подведение итогов и выявление команды победителей. Разработка и применение дидактической игры „Я всегда прав!” на практических занятиях по русскому языку дало возможность формировать и совершенствовать ряд языковых навыков и умений, а также позволило передать студентам культурные ценности, представить реалии, которые существенны в процессе социально-культурологического функционирования русского языка.

Tekst 2 

Дошкольное детство-период психического развития ребёнка и поэтому самый ответственный. В это время закладываются основы всех психических свойств и качеств личности, познавательных процессов и видов деятельности.
В Конвенции о правах ребёнка (ч.1,ст.1) говорится, что "ребёнком является человеческое существо до достижения 18-летнего возраста, если по закону, применимому к данному ребёнку, он не достигает совершеннолетия ранее".  
Объектом исследования дошкольной педагогики является ребенок в период от рождения до 7 лет. Развитие личности в этот отрезок жизни проходит многогранные изменения в связи, с чем возникла необходимость выделить определенные этапы и их закономерности. В науке существует целый ряд разработок периодизации дошкольного возраста (Аристотель, Я.А.Коменский, Ж.Ж.Руссо, К.Штрац, П.П.Блонский, Эльконин, Л.С.Выготский и др.)
Наиболее обоснованным является подход, Л.С.Выготского, который предложил возрастную периодизацию, в основе которой лежит теория стабильного возраста и кризисов в раз​витии. Опираясь на эту теорию можно выделить следующие возрастные периоды: новорожденность, младенчество, ранний возраст, дошкольный возраст. Исследования Д.Б.Эльконина позволили составить периодизацию на основе выделения социальной ситуации развития и ведущей деятельности возраста (младенчество – эмоциональное общение; ранний возраст – предметная; дошкольный возраст – игра). Появление деятельности он связывает с определенным уровнем психического развития ребенка, с его возможностями. Виды деятельности постепенно сменяют друг друга, обеспечивая полноценность развития. Проблеме развития и воспитания детей раннего возраста посвящены работы В.М.Бехтерева, Н.М.Щелованова, Н.Л.Фигуриной, Н.М.Аксариной, Е.И.Радиной, А.М.Фонарева, С.Л.Новоселовой, Л.П.Павловой, Э.Г.Пилюгиной, Г.Г.Филипповой и др. Исследователи определяют ранний возраст как период быстрого формирования всех свойственных человеку психофизиологических процессов. У ребенка быстро меняются антропологические показатели: вес, рост, размеры окружности головы и грудной клетки; начинают усиленно функционировать все жизнеобеспечивающие системы организма; прогрессируют темп, последовательность и качество движений; совершенствуется мышечный аппарат; появляются зубы. Н.М.Щелованов, Н.М.Аксарина, Н.П.Сакулина, Л.А.Венгер и др. считают ранний возраст сензитивным для сенсорного развития детей. В этот период начинают формироваться представления о сенсорных эталонах. 
